UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za zakoupeni adaptéru FIXED Charging Strip. Tento produkt kombinuje nabijeci adaptér se
EtyFmi nabijecimi porty (2x USB-C a 2x USB) a prodluZovaci kabel o délce 1.56m nebo 3m s jednou EU
zésuvkou.

USB-C1 ; 1
UsB2
#

1. EUzésuvkatypu F

2. LED dioda indikujici zapojeni adaptéru do sité
3. Kabel o délce 1.5m nebo 3m (podle verze)

4. Dva USB-C nabijeci vystupy

5. Dva USB nabijeci vystupy

Pred pouzitim si proctéte tento manual.
NAVOD K POUZITi:

. Adaptér zapojte do standartni zasuvky a tim bude adaptér pfipraven pro napajeni dal$ich zafizeni.
Zapojeni indikuje modfe svitici LED dioda.

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Dakujeme, ze ste si zakupili adaptér FIXED Charging Strip. Tento produkt kombinuje nabijaci adaptér so
$tyrmi nabijacimi portami (2x USB-C a 2x USB)a 1,6 m alebo 3 m prediZovaci kabel s jednou zasuvkou
EU.

Zasuvka EU typu F

LED indikuje pripojenie adaptéra k sieti

Dizka kabla 1,5 m alebo 3 m (v zavislosti od verzie)
Dva nabijacie vystupy USB-C

Dva vystupy USB na nabijanie

EEESENE

Pred pouzitim si precitajte tuto prirucku.
NAVOD NA POUZITIE:

. Zapojte adaptér do Standardnej elektrickej zasuvky a adaptér bude pripraveny na napajanie dalSich
zariadeni. Modra kontrolka LED signalizuje pripojenie.

2. Ze zésuvky integrované v adaptéru miZete napajet dalsi zafizeni, jako je napf. monitor, tiskarna, 2. Zo zasuvky integrovanej v adaptéri moZete napajat dalSie zariadenia, napriklad monitor, tlagiaref,
notebooky nebo do néj miizete zapojit tfeba dal$i nabijeci adaptér. notebooky, alebo muzele pripojit dalsl nabuacl adapter
3. Pro nabijeni vaseho pfislusenstvi nebo mobilnich telefond, tabletii a notebookii ma adaptér integro- 3. Na nabijanie pri: alebo tabletova ma adaptér 2 vystupné
vané 2 vystupni USB-C porty a dva USB-A porty s celkovym vykonem az 65 W. porty USB-C a dva porty USB-A s celkovym vykonom az 65 W.
SPECIFIKACE PRODUKTU: SPECIFIKACIE PRODUKTU:
Rating: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max Hodnotenie: 100-250V AC, 50/60Hz, max. 10A, max. 2500W
Vystup pfi zapojeni jednoho portu: Vystup, ked'je pripojeny jeden port:
USB-C1/C2 vystup: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 156V/3A, 20V/3.25A max. 66W Vystup USB-C1/C2: max. 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A. 65W
USB-A1vystup:4.5V/6A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max. 60W Vystup USB-A1: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max. 60W
USB-A2 vystup: 5V/1A max. 5W Vystup USB-A2: max. 5V/1A. 5W
VYSTUP PRI ZAPOJENI ViCE PORTU: VYSTUP PRI PRIPOJENI VIACERYCH PORTOV:
UsB-C1 UsB-C2 USB-A1 USB-A2 USB-C1 USB-C2 USB-A1 USB-A2
45 W 20w X X 45 W 20w X X
60w X X 5W 60W X X 5W
X 0w X 5W X B0W X 5W
45W X BwW X 45 W X 1BW X
X BW X X BW X

45W 20w ‘ X 5W 45 W 20w ‘ X 5W

“5wW X ‘ 8w 5w 45w X ‘ 8w 5w

45W BW 5W 45 W BW 5W

Absolutni DC vystup: 65 W

Podporuje nabijeci protokoly: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 a dalsi
Rozméry: 110x51x42mm

Vaha: 370g

Material: med'a PC

Délka integrovaného kabelu: 1,5m nebo 3m (zalezi na pofizené verzi)

SOUCAST BALENi:
1x Adaptér FIXED PowerStrip
1x Uzivatelsky manual

POZNAMKY:

Na vyrobek se vztahuje zéruka podle zakonnych piedpist platn)’/ch v zemich, kde je prodavan. V pfipadé
probléma se servlsem se obratte na prodejce u nehoz]ste zarlzenl zakouplll

FIXED nep za Skody produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA

K &iténi téla adaptéru pouzivejte jemnou latku.

BEZPECNOSTNi OPATRENI

Zarizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofuijte jej do vody.

Nenechavejte adaptér v automobilu na slunci.

Nevystavujte zafizeni pfimo sluneénimu svétlu nebo jej nezanechaveijte pobliz zdrojt tepla.
Nepouzivejte adaptér, pokud u néj doslo k silnému narazu, pokud spadl, nebo je jakymkoliv zplisobem
poskozen.

Nerozebirejte zafizeni, existuje nebezpeéi elektrického Soku a/nebo popaleni. Neupravujte napajeci
kabel.

Udrzujte adaptér mimo dosah déti. Neopravnéné otevieni nebo Uprava €asti vyrobku ma za nasledek
pozbyti zaruky.

Skladovaci teplota produktu: 0 a2 35 °C

Provozni teplota produktu: 0 az 40 °C

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plativ zemich s i systémy sbéru r materialli).
Staré produkty nesméji byt likvidovany spoleéné s domacim odpadem! Pokud pro-
dukt jiz nebude fungovat, zlikvidujte jej v souladu s platnyml predplsy ve vasi zemi.

15t

To zajistuje, Ze staré vyrobky jsour ataké
vyluéuje neqallvnl disledky pro zlvotm pros(redl Z tohoto diivodu je elektrickeé
zafizeni zde

Tento produkt je oznaéen CE v souladu s ustanovenim smérnice EMC 2014/30/EU,
LVD 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto spoleénost FIXED.zone a.s. prohlasuje,
Ze tento vyrobek je v souladu se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustano-
venimi smérnic EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU.

Kubatova 6
Ceské Budéjovice 37004
Czech Republic

Absolutny jednosmerny vystup: 65 W

Podporuje nabijacie protokoly: PD 3.0, 0C4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 a dalSie
Rozmery: 110x51x42 mm

Hmotnost: 370 g

Material: med'a PC

Dizka integrovaného kabla: 1,5 m alebo 3 m (v zavislosti od zakupenej verzie)

SUCASTOU BALENIA:

Ix adaptér FIXED PowerStrip
1x pouzivatel'ska prirugka
POZNAMKY:

Na vyrobok sa vztahuje zaruka v sulade s pravnymi predpismi platnymi v krajinach, v ktorych sa preda-
va.V pripade servisnych problemov sa obratte na predajcu, ul kmreho ste zariadenie zakupm
Spolo¢nost FIXED nenesie ziadnu t za Skody nespravnym ivanil

STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A JEHO UDRZBA
Na cistenie tela adaptéra pouzite makku handricku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho neponarajte do vody.

Nenechavajte adaptér v aute na sinku.

Zariadenie y ljte priamemu Ziareniu ani ho v blizkosti zdrojov tepla.
Adaptér nepouzivajte, ak bol vystaveny silnému narazu, ak spadol alebo ak je akokol'vek poskodeny.
Zariadenie nerozoberajte, hrozi nebezpecenstvo trazu elektrickym pradom a/alebo popalenin.
Neupravujte napajaci kabel.

Adaptér uchovavajte mimo dosahu deti. Neopravnené otvorenie alebo Uprava ¢asti vyrobku bude mat
za nasledok

strata zaruky.

Teplota skladovania vyrobku: 0 az 35 °C

Prevéadzkova teplota vyrobku: 0 az 40 °C

LIKVIDACIA VYROBKU

vyrobku.

(Plati v krajinach so systémami separovaného zberu recyklovatelnych materialov).
Staré vyrobky sa nesmi likvidovat spolu s domovym odpadom! Ak vyrobok uz
nefunguje, zlikvidujte ho v stlade s platnymi predpismi vo vasej krajine.

Tym sa zabezpeci, Ze staré vyrobky sa recykluju profesionalnym sposobom a zarovei
sa eliminuju negativne désledky na Zivotné prostredie. Z tohto dvodu su elektrické
zariadenia oznacené symbolom, ktory je tu uvedeny.

b4

Tento vyrobok je oznageny znagkou CE v sulade so smernicou EMC 2014/30/EU,
smernicou LVD 2014/35/EU a smernicou RoHS 2011/65/EU. Spoloénost FIXED.zone
a.s. tymto vyhlasuje, Ze tento vyrobok spifia zakladné poziadavky a dalsie prislusné
ustanovenia smernic EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU.
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USER MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED Charging Strip adapter. This product combines a charging adapter
with four charging ports (2x USB-C and 2x USB) and a 1.5m or 3m extension cable with one EU socket.

EU socket type F

LED indicating the adapter is connected to the mains
Cable length 1.5m or 3m (depending on version)

Two USB-C charging outputs

Two USB charging outputs

BEESENES

Read this manual before use.

INSTRUCTIONS FOR USE:

. Plug the adapter into a standard power outlet and the adapter will be ready to power other devices.

The blue LED indicates the connection.

From the socket integrated in the adapter you can power other devices such as a monitor, printer,

laptops or you can plug in an additional charging adapter.

. For charging your accessories or mobile phones, tablets and laptops, the adapter has 2 USB-C
output ports and two USB-A ports with a total power of up to 65W.

PRODUCT SPECIFICATIONS:
Rating: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

4
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BENUTZERHANDBUCH

Vlelen Dank dass Sie sich fiir den FIXED Charging Smp Adapter entschieden haben. Dieses Produkt
teinen L mit vier L (2x USB-C und 2x USB) und ein 1,5m oder 3m
langes Verlangerungskabel mit einer EU-Buchse.

usB2

1. EU-Steckdose Typ F

2. LED zeigt an, dass der Adapter an das Stromnetz angeschlossen ist
3. Kabellange 1,5m oder 3m (je nach Ausfiihrung)

4. Zwei USB-C-Ladeausgénge

5. Zwei USB-Ladeausgénge

Lesen Sie dieses Handbuch vor dem Gebrauch.

GEBRAUCHSANWEISUNG:

. Stecken Sie den Adapter in eine Standard-Steckdose und der Adapter ist bereit, andere Gerate mit
Strom zu versorgen. Die blaue LED zeigt die Verbindung an.

. Uber die im Adapter integrierte Steckdose kdnnen Sie andere Gerate wie Monitor, Drucker, Laptops
mit Strom versorgen oder einen zusatzlichen L

. Zum Aufladen Ihres Zubehdrs oder Ihrer Mobiltelefone, Tablets und Laptops verfiigt der Adapter

N

o

3 iber 2 USB-C und zwei USB-A mit einer von bis
Output when one port is connected: 2UB5 W.
USB-C1/C2 output: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A max. 65W :
USB-A1loutput:4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W PRODUKTSPEZIFIKATIONEN:
USB-A2 output: 5V/1A max. 5W Bewertung: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max
. Ausgang, wenn ein Port angeschlossen ist:
OUTPUT WHEN MULTIPLE PORTS ARE CONNECTED: USB-C1/C2-Ausgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, T5V/3A, 20V/3.25A max. 65W
USB-A1-Ausgang: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max. 60W
UsB-C1 USB-C2 USB-A1 USB-A2 USB-A2-Ausgang: 5V/1A max. 5W
45 W 20w X X WENN PORTS OSSEN SIND:
BO0W X X 5W UsB-C1 UsB-C2 USB-A1 UsB-A2
X 0w X 5W 45W 20w X X
45W X 18W X BOW X X 5W
X BW X X 0w X 5W
45W 20W ‘ X 5W 45W X 1BW X
45 W X ‘ 18w 5W X BW X
45w BW 5W 45w 20w [ X 5w
45W X ‘ BwW 5W
Absolute DC output: 65 W
Supports charging protocols: PD 3.0, 0C4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 and more 45W BW 5W

Dimensions: 110x51x42mm
i 70¢

Material: copper and PC
Integrated cable length: 1.5m or 3m (depending on the version purchased)

PART OF THE PACKAGE:
1x FIXED PowerStrip Adapter
x User manual

NOTES:

The product is warranted according to the legal regulations in force in the countries where it is sold. In
case of service problems, please contact the dealer from whom you purchased the equipment.

FIXED assumes no responsibility for damages caused by improper use of the product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE
Use a soft cloth to clean the adapter body.

SECURITY MEASURES

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water.

Do not leave the adapter in the car in the sun.

Do not expose the device directly to sunlight or leave it near heat sources.

Do not use the adapter if it has been subjected to a severe impact, if it has been dropped, or if it is
damaged in any way.

Do not disassemble the device, there is a risk of electric shock and/or burns. Do not modify the power
cord.

Keep the adapter out of the reach of children. Unauthorized opening or modification of product parts
will result in

forfeiture of warranty.

Product storage temperature: 0 to 35 °C

Product operating temperature: 0 to 40 °C

PRODUCT DISPOSAL

B
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(Applies in countries with separate collection systems for recyclable materials).

0ld products must not be disposed of with household waste! If the product no
longer works, dispose of it in accordance with the applicable regulations in your
country.

This ensures that old products are recycled in a professional manner and also elimi-
nates negative environmental consequences. For this reason, electrical equipment
is marked with the symbol shown here.

This product is CE marked in accordance with EMC Directive 2014/30/EU, LVD
2014/35/EU and RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. hereby declares that this product
complies with the essential requirements and other relevant provisions of the EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU and RoHS 2011/65/EU directives.

Absolute DC-Leistung: 65 W

Unterstiitzt Ladeprotokolle: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 und mehr
Abmessungen: 110x51x42mm

Gewicht: 370g

Material: Kupfer und PC

Integrierte Kabelldnge: 1,6 m oder 3 m (abhéngig von der erworbenen Version)

TEIL DES PAKETS:
1x FIXED PowerStrip Adapter
x Benutzerhandbuch

ANMERKUNGEN:

Die Garan(le fiir das Produkt richtet sich nach den in den Léndern, in denen es verkauft wird, geltenden
Bestil Im Falle von Servicep! wenden Sie sich bitte an den Handler, bei

dem Sie das Gerat gekauft haben.

FIXED tibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch unsachgemaBen Gebrauch des Produkts

entstehen.

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG
Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Adaptergeh&use zu reinigen.

SICHERHEITSMASSNAHMEN

Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie es nicht in Wasser.

Lassen Sie den Adapter nicht im Auto in der Sonne liegen.

Setzen Sie das Gerét nicht direkt dem Sonnenlicht aus und lassen Sie es nicht in der Nahe von
Warmequellen liegen.

Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er starken StoBen ausgesetzt war, fallen gelassen wurde oder
inirgendeiner Weise beschadigt ist.

Zerlegen Sie das Gerat nicht, es besteht die Gefahr eines Stromschlags und/oder von Verbr

MANUEL D'UTILISATION

Merci d'avoir acheté I'adaptateur FIXED Charging Strip. Ce produit combine un adaptateur de charge
avec quatre ports de charge (2x USB-C et 2x USB) et un cable de rallonge de 1,5 m ou 3 m avec une
prise UE.

usB2

1. Prise UE de type F

2. LED indiquant que f'adaptateur est connecté au secteur
3. Longueur du céble 1,5m ou 3m (selon la version)

4. Deux sorties de charge USB-C

5. Deux sorties de charge USB

Lisez ce manuel avant de l'utiliser.

MODE D’EMPLOI :

. Branchez l'adaptateur dans une prise de courant standard et l'adaptateur sera prét a alimenter
d‘autres appareils. Le voyant bleu indique la connexion.

La prise intégrée a 'adaptateur permet d'alimenter d'autres appareils tels qu'un momteur, une impri-
mante, des ordinateurs portables ou de brancher un de charge o

Pour recharger vos accessoires ou téléphones mobiles, tablettes et ordinateurs portables,
I'adaptateur dispose de 2 ports de sortie USB-C et de deux ports USB-A avec une puissance totale
allant jusqu'a B5W.

SPECIFICATIONS DU PRODUIT :

Puissance : 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

Sortie lorsquun port est connecté :

Sortie USB-C1/C2 : 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A max. 65W

Sortie USB-AT: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, QV/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W

Sortie USB-A2 : 5V/1A max. 5W

SORTIE LORSQUE PLUSIEURS PORTS SONT CONNECTES :

[

“

UsB-C1 USB-C 2 USB-A1 USB-A 2
45w 20w X X
BO0W X X 5W

X 60W X 5W
45 W X 1’BwW X

X 1BwW X
45w 20w [ X 5w
45W X ‘ 8w 5W
45w BW 5w

Sortie CC absolue : 85 W

Prend en charge les protocoles de charge : PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2, etc.
Dimensions : 110x51x42mm

Poids : 370g

Matériau : cuivre et PC

Longueur du cable intégré : 1,6 m ou 3 m(selon la version achetée)

FAIT PARTIE DU PAQUET :
1x Adaptateur PowerStrip FIXE
x Manuel de l'utilisateur

NOTES :

Le produit est garanti conformément aux dispositions Iégales en vigueur dans les pays ou il est vendu.
En cas de problémes d'entretien, veuillez contacter le revendeur auprés duquel vous avez acheté
I'équipement.

FIXED n‘assume aucune responsabilité pour les dommages causés par une utilisation incorrecte du
produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DES PRODUITS
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le corps de I'adaptateur.

MESURES DE SECURITE

N'exposez pas I'appareil a la pluie ou a la neige et ne 'immergez pas dans I'eau.

Ne laissez pas 'adaptateur au soleil dans la voiture.

N'exposez pas I'appareil directement a la lumiére du soleil et ne le laissez pas a proximité de sources
de chaleur.

Nutilisez pas I'adaptateur s'il a subi un choc violent, s'il est tombé ou s'il est endommagé de quelque
maniére que ce soit.

Ne pas demonter l'appareil, il y a un risque d‘électrocution et/ou de bralures. Ne pas modifier le cordon
d

Veréndern Sie das Netzkabel nicht. .

Bewahren Sie den Adapter auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes Offnen oder Veran-
dern von Produktteilen fiihrt zu

Verwirkung der Garantie.

Lagertemperatur des Produkts: 0 bis 35 °C

Betriebstemperatur des Produkts: 0 bis 40 °C

PRODUKTENTSORGUNG
(Gilt in Landern mit getrennten Sammelsystemen fiir wiederverwertbare Mate-

rialien
K Alte Produkte diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden! Wenn das Produkt
nicht mehr funktioniert, entsorgen Sie es gemaB den in Ihrem Land geltenden
Vorschriften.
So wird sichergestellt, dass alte Produkte fachgerecht recycelt werden und negative
Umweltauswwkungen vermieden werden. Aus diesem Grund werden Elektrogerate
mit dem hier Symbol

Dieses Produkt tragt die CE-Kennzeichnung in Ubereinstimmung mit der EMV-Richt-
linie 2014/30/EU, der LVD 2014/35/EU und der RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
erklart hiermit, dass dieses Frodukt den grundlegenden Anforderungen und anderen

der inien EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU und
RoHS 2011/65/EU entspricht.
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Tenir I adap(ateur hors de portee des enfams L'ouverture ou la modification non autorisée des piéces
du produit les

la déchéance de la garantie.

Température de stockage du produit : 0 a 35 °C

Température de fonctionnement du produit : 0440 °C

ELIMINATION DES PRODUITS

E

(S'applique dans les pays dotés de systémes de collecte séparée des matériaux
recyclables).

Les anciens produits ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres ! Sile
produit ne fonctionne plus, mettez-le au rebut conformément a la réglementation en
vigueur dans votre pays.

Cela permet de recycler les vieux produits de maniére professionnelle et déviter

les négatives sur l'envir C'est pourquoi les appareils
électriques sont marqués du symbole ci-contre.

Ce produit est marqué CE conformément a la directive EMC 2014/30/EU, LVD
2014/35/EU et RoHS ZO'H/SS/EU FIXED.. zone a s declare par la presente que ce pro-
duit est conforme au: pertinentes
des directives EMC ZUMISOIEU LvVD 2014/35/EU et ROHS 2011/85/EU

e
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MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato l'adattatore FIXED Charging Strip. Questo prodotto combina un adattatore
di ricarica con quattro porte di ricarica (2x USB-C e 2x USB) e un cavo di prolungada 1,5 m o0 3 mcon
una presa UE.

1. Presa UE tipo F

2. LED cheindica che l'adattatore & collegato alla rete elettrica
3. Lunghezza del cavo 1,5 m o 3 m (a seconda della versione)

4. Due uscite diricarica USB-C

5. Due uscite di ricarica USB

Leggere questo manuale prima dell'uso.

ISTRUZIONI PER L'USO:

1. Collegare I'adattatore a una presa di corrente standard e I'adattatore sara pronto ad alimentare altri
dispositivi. Il LED blu indica I'avvenuta connessione.

2. Dalla presa integrata nell'adattatore & possibile alimentare altri dispositivi come monitor, stampanti,
computer portatili o collegare un adattatore di ricarica aggiuntivo.

3. Perricaricare gli accessori o i telefoni cellulari, i tablet e i computer portatili, 'adattatore dispone di
2 porte di uscita USB-C e due porte USB-A con una potenza totale fino a 65W.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO:

Valutazione: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

Uscita quando & collegata una porta:

Uscita USB-C1/C2: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A max. 65W
Uscita USB-A1: 4,5 V/5A, 6 V/4,5A, 6 V/3A, 9 V/3A, 12 V/3A, 20 V/3A max 60 W.
Uscita USB-A2: 5V/1A max. SW

USCITA QUANDO SONO COLLEGATE PIU PORTE:

INSTRUKCJA OBSLUGI

Dzigkujemy za zakup adaptera FIXED Charging Strip. Ten produkt taczy w sobie adapter tadowania z
czterema portami tadowania (2x USB-C i 2x USB) oraz przedtuzacz o dtugosci 1,56 m lub 3 m z jednym
gniazdem UE.

1. Gniazdo UE typu F

2. Dioda LED wskazujaca, ze adapter jest podtaczony do sieci elektrycznej
3. Dtugosc kabla 1,5 m lub 3 m (w zaleznosci od wersji)

4. Dwa wyjscia tadowania USB-C

5. Dwa wyjscia tadowania USB

Przed uzyciem nalezy przeczytac niniejsza instrukcje.

INSTRUKCJA OBSLUGI:

1. Podtacz adapter do standardowego gniazda zasilania, a bedzie on gotowy do zasilania innych
urzadzen. Niebieska dioda LED wskazuje potaczenie.

2. Zgniazda zlntsgrowanego zadapterem mozna zasilac i inne urzadzenia, takie jak monitor, drukarka,
laptopy lub y adapter do

3. Do tadowania akcesoriow lub telefonow komérkowych, tabletéw i laptopéw, adapter posiada 2 porty
wyjsciowe USB-C i dwa porty USB-A o tacznej mocy do 65W.

SPECYFIKACJA PRODUKTU:

Parametry znamionowe: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

Wyjscie, gdy podtaczony jest jeden port:

Wyjsécie USB-C1/C2: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 16V/3A, 20V/3,25A maks. 65W

Wyjscie USB-A1: 4,5 V/6 A, 6V/4,5A,5V/3 A, 8V/3A,12V/3 A, 20 V/3 Amaks. 60 W
Wyjscie USB-A2: 5V/1A maks. 5W

WYJSCIE, GDY PODLACZONYCH JEST WIELE PORTOW:

UsB-C1 UsB-C2 USB-A1 USB-A2 UsB-C1 UsB-C2 USB-A1 USB-A2
45W 20w X X 45W 20w X X
0w X X 5W 60w X X 5W
X 0w X 5W X B0W X 5W
45W X BwW X 45W X 1BW X
X BW X X BW X

45W 20w ‘ X 5W 45W 20w ‘ X 5W

45w X ‘ 8w 5w 45w X ‘ 8w 5w

45W BW 5W 45W BW 5W
Uscita assoluta in corrente continua: 65 W Bezwzgledna moc wyjsciowa DC: 65 W
Supportai protocolli di ricarica: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 e altri ancora. Obstuguje protokoty tadowania: PD 3.0, 0C4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2iinne
Dimensioni: 110x51x42 mm Wymiary: 110x51x42mm
Peso0:370g Waga: 370g
Materiale: rame e PC Materiat: miedzi PC
Lunghezza del cavo integrato: 1,5m o 3 m (a seconda della versione acquistata) Dtugosc zintegrowanego kabla: 1,5 m lub 3 m (w zaleznosci od zakupionej wersji)
PARTE DEL PACCHETTO: CZESC PAKIETU:
1adattatore PowerStrip FISSO x adapter FIXED PowerStrip
1manuale d'uso x Instrukcja obstugi
NOTE: UWAGI:
Il prodotto & garantito secondo le norme di legge vigenti nei Paesi in cui vlene venduto. In caso di Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przepisami prawnymi obowigzujacymi w krajach, w ktorych
problemi di assistenza, contattare il rivenditore presso il quale é stata jest W przypadku problemow serwisowych nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca, od
FIXED non si assume alcuna responsabilita per i danni causati da un uso improprio del prodotto ktorego zakupiono urzqdzeme
CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO FIXED nie ponosi za szkody y y produktu.
Per pulire il corpo dell'adattatore, utilizzare un panno morbido. PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU
MISURE DI SICUREZZA I'Jo czyszczenia korpfjsu adaptera nalezy uzywa¢ miekkiej $ciereczki.
Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo in acqua. SRODKI BEZPIECZENSTWA
Non lasciare I'adattatore nell'auto al sole. Nie nalezy wysiawnac urxadzema na dziatanie deszczu lub $niegu ani zanurza¢ go w wodzie.
Non esporre il dispositivo direttamente alla luce del sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore. Nie nalezy ¢ adapteraw na stoncu.

Non utilizzare I'adattatore se ¢ stato sottoposto a forti urti, se & caduto o se & danneggiato in qualsiasi

modo.

Non smontare il dispositivo per evitare il rischio di scosse elettriche e/o ustioni. Non modificare il cavo
di alimentazione.

Tenere I'adattatore fuori dalla portata dei bambini. L'apertura o la modifica non autorizzata di parti del

prodotto comportera

decadenza della garanzia.

Temperatura di conservazione del prodotto: Da 0 a 35 °C

Temperatura di funzionamento del prodotto: Da 0 a 40 °C

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO
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(Si applica nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata dei materiali riciclabili).
I vecchi prodotti non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici! Se il prodotto
non funziona pit, smaltirlo secondo le norme vigenti nel proprio Paese.
In questo modo SI garantlsce che i vecchi prodotti vengano riciclati in modo pro-

le negative per 'ambiente. Per questo motivo,
le apparecchlalure elettriche sono contrassegnate dal simbolo qui raffigurato.

Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita alle direttive EMC
2014/30/UE, LVD 2014/35/UE e RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. dichiara che
questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti
delle direttive EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE e RoHS 2011/65/UE.

Nie nalezy wystawiac¢ urzadzenia na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych ani pozostawia¢ go
w poblizu zrodet ciepta.

Nie nalezy uzywac adaptera, jesli byt on narazony na silne uderzenia, zostat upuszczony lub jest w
jakikolwiek sposéb uszkodzony.

Nie nalezy demontowac urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem pradem i/lub poparzeniem. Nie wolno
modyfikowa¢ przewodu zasllajqcego

Adapter nalezy pr y W miejscu ni dla dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub
modyfikacja czesci produktu spowoduje
utrata gwarancjl

:0do35°C

y p
Temperatura pracy produktu: 0 do 40 °C
UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajow z oddzielnymi systemami zbiorki materiatow nadajacych sie do
recyklingu).

Starych produktow nie wolno wyrzucaé¢ razem z odpadami domowymi! Jesli produkt
przestat dziata¢, nalezy go zutylizowaé zgodnie z przepisami obowiazujacymi w
danym kraju.

Gwarantuje to, ze stare produkty sa
sposob, a takze eliminuje je dla
sprzet elektryczny jest oznaczony symbolem pokazanym tutaj.

B

Z tego powodu

Niniejszy produkt posiada oznaczenie CE zgodnie z dyrektywag EMC 2014/30/EU,
LVD 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU FIXED.. zone a. iniejszym osmadcza zeten
produkt]est zgodn i i

q3

y innymi
eniami dyrektyw EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU.
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PbKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENA

Bnaronapum su, ue 3akynuxte agantepa FIXED Charging Strip. Toav npoayKT chuetasa aganTep 3a
3apexpaHe  ueTupy nopra 3a 3apexaane (2x USB-C 1 2x USB) u ygbxuTeneH kaben ¢ Abmkina 1,5 m unm
3 mcegHo rHespo 3a EC.

usB2

1. ®acynra Tun F 3a EC

2. CeeTopvop, NoKa3Baly, Ye aAanTepbT e CBbp3aH KbM enekTpuyeckara Mpexa
3. [lomxuHa Ha kabena 1,5 M unvt 3 m (8 3aBUCMOCT OT BepCUATa)

4. [sa n3xopa 3a sapexpare USB-C

5. [lsa USB un3xopa 3a 3apexpaaHe

MpoveTeTe ToBa PbKOBOACTBO NpeAy ynoTpeba.

WHcTpyKuwn 3a ynotpe6a:
BKnloueTe afanTepa B CTaHAApTEH eNEKTPUYECKY KOHTAKT 1 TOii Lije Gb/ie roToB Aa 3axpaHBa apyrn
YCTPOiCTBa. CUHUAT CBETOANOA NOKA3Ba, Ye BPb3KaTa e OCbUlecTBeHa.

. OT BrpageHoTo B apanTepa rHesfo MOXeTe Aa 3axpaHBaTte APYrv YCTPOCTBA, KaTo Hanpymep MOHUTOP,
NpUHTep, nanTonu, uam aa apanep 3a

3a 3apexpaHe Ha akcecoapyt Unu MoBUNHY Tened:oHY, TaBNeTI 1 NANTON aAANTEPBT UM 2 U3XOAALIM
nopra USB-C v aga nopra USB-A ¢ 06ua MouHOCT 0 65 W.

~

w

Cneyudukayum Ha npopyKTa:

Ouenka: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

3113, KOTATo € CBbP3aH eAMH NopT:

W3xon USB-C1/C2: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A makc. 65W
W3xon USB-A1:4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A makc. 60W
W3xop USB-A2: 5V/1A makc. SW

13n13a, KOTaTo ca CBBP3aHM HAKONKO NOpTa:

BRUGERMANUAL

Tak, fordi du har kebt FIXED Charging Strip-adapteren. Dette produkt kombinerer en opladningsadapter
med fire opladningsporte (2x USB-C og 2x USB) og et 1,6 m eller 3 m forlaengerkabel med et EU-stik.

1. EU-stikdase type F

2. LED, der viser, at adapteren er tilsluttet lysnettet
3. Kabellzengde 1,5 m eller 3 m (afhaengigt af version)
4. To USB-C-opladningsudgange

5. To USB-opladningsudgange

Laes denne manual fer brug.

INSTRUKTIONER TIL BRUG:

. Seet adapteren i en almindelig stikkontakt, og adapteren er klar til at forsyne andre enheder med
strom. Den bla LED indikerer, at der er forbindelse.

Fradet integrerede stik i adapteren kan du forsyne andre enheder med stram, f.eks. en skaerm,
printer, baerbar computer, eller du kan tilslutte en ekstra opladningsadapter.

[

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Gracias por adquirir el adaptador FIXED Charging Strip. Este producto combina un adaptador de carga
con cuatro puertos de carga (2x USB-C y 2x USB) y un cable alargador de 1,5 m 0 3 m con una toma UE.

1. Toma UE tipo F

2. LED que indica que el adaptador esta conectado a la red eléctrica
3. Longitud del cable 1,5 m o 3 m (segun version)

4. Dos salidas de carga USB-C

5. Dos salidas de carga USB

Lea este manual antes de utilizarlo.

INSTRUCCIONES DE USO:

1. Enchufa el adaptador a una toma de corriente estandar y el adaptador estara listo para alimentar
otros dispositivos. EI LED azul indica la conexién.

2. Desde la toma integrada en el adaptador puedes alimentar otros dispositivos como un monitor, una

e

Til opladning af dit tilbeher eller mobiltelefoner, tablets og laptops har p 2 USB-C-udgang:
og to USB-A-porte med en samlet effekt pa op til 65W.

PRODUKTSPECIFIKATIONER:

Nominel veerdi: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

Output, ndr en port er tilsluttet:

USB-C1/C2-udgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A max. 65W
USB-Al-udgang: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W

usB-C1 USB-C2 USB-A1 UsB-A2

45 W 20W X X
BO0W X X 5W

X BOW X 5W
45 W X BW X

X BW X
45 W 20W ‘ X 5W
45 W X ‘ 1BW 5W
45 W BW 5W

ABcontoten DC usxop: 65 W

Moaabpxa npoTokonu 3a sapexpaane: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 v ap.
Pasmepu: 110x51x42mm

Terno:370 1

Marepuan: meg v PC

[IbmKiHa Ha BrpagieHis kaben: 1,5 M uni 3 M (8 3aBUCUMOCT OT 3aKyneHaTa Bepcus)

Yacr ot nakera:
1x pukcmpaH apgantep PowerStrip
1x PbKOBOACTBO 3a noTpe6uTens

3abenexku:

MpoAYKTT € rapaHT1paH B CbOTBETCTBIE C AENCTBALLMTE 3aKOHOBY Pasnopeady B CTpaHNTe, B KOUTO
ce npogasa. B cnyvail Ha cepsusHn HDOGHEMIA, MOnNA, CBbPXeTe ce C Tbprosela, OT KOroTo cTe 3akynunu
o6opynsaHeTo.

FIXED He noema 0TrOBOPHOCT 3a LieTW, NPUUUHEHY OT HENPaBUAIHA ynoTpe6a Ha NPofyKTa.

Tpwka 3a NPoAyKTa M NOAAPBHKA
MouncTeTe Kopnyca Ha apanTepa C Meka Kbpna.

Mepxu 3a curypHoct
He v3naraiite yCTPOWCTBOTO Ha [TbX/3 WAV CHAT 1 HE FO NOTANAiTe BB BOA.

He ocrasaiite anantepa B aBToMObMNa Ha CbHLE.

He n3naraiite ycTpOVCTBOTO AUPEKTHO Ha CTbHYEBA CBETMHA 1 HE O OCTABAITE B 6/I30CT 4O M3TOUHMLYM
Ha TonnMHa.

He v3non3saiiTe aganTepa, ako e 611 NOANOKeH Ha CUNEH yaap, ako € 61N M3MYCHaT NN aKo e NoBpeseH
110 HAKAKBE HauMH.

He pasrno6sBaiiTe yCTPOIACTBOTO, IMa ONACHOCT OT TOKOB yAap w/unu u3rapanus. He moguduLmpaiite
3axpaHBaLyuA Kaben.

CbXpaHaBaiiTe aganTepa Ha MACTO, HeAOCTBIHO 3a Aeva. | pAHe nn
Ha YacTUTe Ha NPOAYKTa wWe AoBeAe A0

3ry6BaHe Ha rapaHuuATa,

Temnepatypa Ha CbxpaHeHie Ha MpofyKTa: 0 40 35 °C

Pa6oTHa TemnepaTypa Ha npoaykTa: 0 a0 40 °C
V3xBbpnsHe Ha NpopyKTa

E

(Mpynara ce B CTPaHy CbC CUCTEMI 33 Pa3AENHO CHBMPaHE Ha PeLUKAUpYeMIA
Marepyanu).

CrapyiTe NPOAYKTY He TPAGBA fa Ce U3XBLPNAT 336HO C GUTOBUTE OTNATbL!

AKO NPOAYKTT Beye He paboTi, U3XBbPAETE ro B CbOTBETCTBIE C MPUNOKUMUTE
pasnopea6y Bbs Balata CTpaHa.

ToBa rapaHTIpa, e CTapyITe NPOAYKTY Cé PELMKNMPAT N0 NPodechoHaneH HaumH v
CblIJO TaKa eNMMUHIPA OTPULATENHITE NOCNEAVLA 3a OKONIHaTa cpepa. Mopaay Tasu
NPUYMHA ENeKTPUYECKOTO 06OPYABAHE Ce MapKVpa CbC CUMBONA, NOKa3aH TYK.

Tosn NpoAyKT e MapknpaH cbe 3Haka CE B cboTeeTcTBue ¢ inpektusa 2014/30/EC 3a
eNneKTpOMarHnTHata cbmecTMocT, [npekTuea 2014/35/EC 3a enekTpoMarHuTHaTa
3auwiTa v RoHS 2011/65/EC. C HacTosuioto FIXED.zone a.s. geknapupa, ue To3u
NPORYKT OTFOBApPA Ha CLIECTBEHNUTE U3NCKBAHUA 1 APYTY CHOTBETHI pasnopeabu Ha
nAvpexTnenTe EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU 1 RoHS 2011/65/EU.

]
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USB-A2-udgang: 5V/1A maks. 5W
OUTPUT, NAR FLERE PORTE ER TILSLUTTET:

usB-C1 UsB-C2 UsB-A1 UsB-A2

45 W 20W X X
0w X X 5W

X 60W X 5W
45 W X 8w X

X BW X
45 W 20W ‘ X 5W
45w X ‘ BW 5w
45 W BW 5W

Absolut DC-udgang: 65 W
Understatter opladningsprotokoller: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 m.fl.
Dimensioner: 110x51x42mm

Vaegt: 370 g

Materiale: kobber og PC

Integreret

EN DEL AF PAKKEN:
1x FIXED PowerStrip-adapter
1x brugervejledning

NOTER:

Produktet er garanteret i henhold til de gaeldende lovbestemmelser i de lande, hvor det saelges. | tilfeel-
de af serviceproblemer bedes du kontakte den forhandler, du har kebt udstyret hos.

FIXED pétager sig intet ansvar for skader forarsaget af ukorrekt brug af produktet.

PRODUKTPLEJE 0G -VEDLIGEHOLDELSE
Brug en bled klud til at rengere adapterhuset.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Apparatet ma ikke udszettes for regn eller sne, og det ma ikke nedsaenkes i vand.

Lad ikke adapteren ligge i bilen i solen.

Udsaet ikke enheden direkte for sollys, og efterlad den ikke i naerheden af varmekilder.

Brug ikke adapteren, hvis den har vaeret udsat for et kraftigt sted, hvis den er blevet tabt, eller hvis den
er beskadiget pa nogen made.

Skil ikke apparatet ad, da der er risiko for elektrisk stad og/eller forbraendinger. Du mé ikke andre p&
netledningen.

Opbevar adapteren utilgaengeligt for barn. Uautoriseret abning eller zndring af produktdele vil
resultere i

fortabelse af garanti.

Produktets opbevaringstemperatur: 0 til 35 °C

Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTER

B
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1.5meller 3m(; af den kebte version)

(Gaelder i lande med separate i i for materialer).
Gamle produkter mé ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald! Hvis
produktet ikke leengere fungerer, skal du bortskaffe det i overensstemmelse med de
galdende regler i dit land.

Det sikrer, at gamle produkter bliver genbrugt pa en professionel made, og det
eliminerer ogsa negative miljgmaessige konsekvenser. Af denne grund er elektrisk
udstyr maerket med symbolet vist her.

Dette produkt er CE-maerket i overensstemmelse med EMC-direktiv 2014/30/EU,
LVD 2014/35/EU og RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. erkleerer hermed, at dette
produkt overholder de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direkti-
verne EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU og RoHS 2011/65/EU.

. un portatil o puedes enchufar un adaptador de carga adicional.
3. Para cargar tus accesorios o teléfonos moviles, tabletas y portatiles, el adaptador cuenta con 2
puertos de salida USB-C y dos puertos USB-A con una potencia total de hasta 65 W.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO:

Potencia: 100-250 V CA, 50/60 Hz, 10 A méax., 2500 W max.

Salida cuando hay un puerto conectado:

Salida USB-C1/C2: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A méax. 65W

Salida USB-A1: 4,5V/5A,5V/45A,5V/3A,9V/3A,12V/3 A, 20 V/3 Améax. 60 W.
Salida USB-A2: 5V/1A méax. SW

SALIDA CUANDO SE CONECTAN VARIOS PUERTOS:

MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por adquirir o adaptador FIXED Charging Strip. Este produto combina um adaptador de
carregamento com quatro portas de carregamento (2x USB-C e 2x USB) e um cabo de extensao de 1,5
mou 3 m com uma tomada UE.

1. Tomada UE tipo F

2. LED que indica que o adaptador esta ligado a rede eléctrica
3. Comprimento do cabo 1,5 m ou 3 m(consoante a versao)

4. Duas saidas de carregamento USB-C

5. Duas saidas de carregamento USB

Ler este manual antes de o utilizar.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO:

1. Ligue o adaptador a uma tomada eléctrica normal e o adaptador estara pronto para alimentar outros
dispositivos. 0 LED azul indica a ligagao.

2. Apartir da tomada integrada no adaptador pode alimentar outros dispositivos, como um monitor,
impressora, computadores portateis ou pode |Iqar um adaptador de carregamento adicional.

3. Para carregar os seus acessorios ou 0 tablets e es portateis, 0 tem
2 portas de saida USB-C e duas portas USB-A com uma poténcia total de até 65 W.

ESPECIFICAGOES DO PRODUTO:

Classificagao: 100-250V CA, 50/60Hz, 10A max., 25600W max.

Saida quando uma porta esta ligada:

Saida USB-C1/C2: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.26A méax. 65W
Saida USB-A1: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A méax. 60W
Saida USB-A2: 5V/1A max. 5W

SAIDA QUANDO ESTAO LIGADOS VARIOS PORTOS:

UusB-C1 USB-C2 USB-A1 USB-A2 UsB-C1 USB-C 2 USB-A1 USB-A 2
45W 20W X X 45W 20W X X
BOW X X 5W BOwW X X 5W

X 60W X 5W X 60W X 5W
45W X BwW X 45W X BwW X

X BW X X BW X
45W 20w ‘ X 5W 45W 20w ‘ X 5W
45W X ‘ BwW 5W 45W X ‘ BwW 5W
45W BW 5W 45W BW 5W

Salida DC absoluta: 65 W

Admite protocolos de carga: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2y mas
Dimensiones: 110x51x42mm

Peso:370g

Material: cobrey PC

Longitud del cable integrado: 1,5 m 0 3 m (segun la version adquirida)

PARTE DEL PAQUETE:
1x Adaptador PowerStrip FIJO
1x Manual del usuario

NOTAS:

El producto esta garantizado de acuerdo con la normativa legal vigente en los paises donde se vende.
En caso de problemas de servicio, pongase en contacto con el distribuidor al que compro el equipo.
FIXED no asume ninguna responsabilidad por los dafos causados por un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Utilice un pafio suave para limpiar el cuerpo del adaptador.

MEDIDAS DE SEGURIDAD
No exponga el aparato a la lluvia o la nieve ni lo sumerja en agua.

No dejes el adaptador en el coche al sol.

No exponga el aparato directamente a la luz solar ni lo deje cerca de fuentes de calor.

No utilices el adaptador si ha sufrido un impacto fuerte, si se ha caido o si esta danado de algin modo.
No desmonte el aparato, existe riesgo de descarga eléctrica y/o quemaduras. No modifique el cable
de alimentacion.

Mantenga el adaptador fuera del alcance de los nifios. La apertura o modificacion no autorizada de las
piezas del producto provocara
peérdida de la garantia.

T de

del pi :0a35°C
T de i i del p! :0a40°C

ELIMINACION DE PRODUCTOS
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(Se aplica en paises con sistemas de recogida selectiva de mater\ales reciclables).
Los productos viejos no deben con labasura Si el producto
yano funciona, eliminelo de acuerdo con la normativa vigente en su pais.

Esto garantiza que los productos viejos se reciclen de forma profesional y también
elimina las consecuencias negativas para el medio ambiente. Por este motivo, los
equipos eléctricos se marcan con el simbolo que se muestra aqui.

Este producto lleva la marca CE de conformidad con la Directiva CEM 2014/30/UE,
LVD 2014/35/UE y RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara por la presente que
este producto cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de
las directivas CEM 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE y RoHS 2011/65/UE.

Saida DC absoluta: 65 W

Suporta protocolos de carregamento: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 e mais
Dimensdes: 110x51x42mm

Peso: 370g

Material: cobre e PC

Comprimento do cabo integrado: 1,5 m ou 3 m (consoante a versdo adquirida)

PARTE DO PACOTE:

1x Adaptador PowerStrip FIXO

1x Manual do utilizador

NOTAS:

0 produto tem garantia de acordo com os regulamentos legais em vigor nos paises onde é vendido. Em

caso de pl de contacte o onde adquiriu 0 equipamento.
A FIXED nao assume qualquer por danos por uma utilizagao incorrecta
do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO
Utilize um pano macio para limpar o corpo do adaptador.

MEDIDAS DE SEGURANCA

Nao exponha o aparelho a chuva ou a neve, nem o mergulhe em agua.

Nao deixar o adaptador no automovel ao sol.

Nao exponha o aparelho diretamente a luz solar nem o deixe perto de fontes de calor.

Nao utilize o adaptador se este tiver sido sujeito a um forte impacto, se tiver caido ou se estiver
danificado de alguma forma.

Nao desmontar o aparelho, pois existe o risco de choque elétrico e/ou queimaduras. Nao modificar o
cabo de alimentagao.

Manter o adaptador fora do alcance das criangas. A abertura ou modificagao nao autorizada das pegas
do produto resultara em

perda da garantia.

Temperatura de armazenamento do produto: 0 a 35 °C

Temperatura de funcionamento do produto: 0 a 40 °C

ELIMINAGAO DO PRODUTO

(Aplica-se em paises com sistemas de recolha selectlva de materiais reclclavels)
Os produtos antigos nao devem ser com o lixo

Se o produto ja nao funcionar, elimine-o de acordo com as normas em vigor no

seu pais.

Isto assegura que os produtos anngos sao recnclados de forma profissional e
também elimina as . Por este motivo, 0 equipa-
mento elétrico € marcado com o simbolo aqui apresentado.

)4

Este produto tem a marcacédo CE em conformidade com a Diretiva EMC 2014/30/
UE, LVD 2014/35/UE e RoHS 2011/65/UE. A FIXED.zone a.s. declara que este produto
esta em conformidade com os requisitos iais e outras di

das directivas EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE e RoHS 2011/66/UE.

]

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Republica Checa

FELHASZNALOI KEZIKONYV

Készénjiik, hogy megvésérolta a FIXED Charging Strip adaptert. Ez a termék egy négy téltéporttal (2x
USB-C és 2x USB) rendelkezé téltéadaptert és egy 1,6 m-es vagy 3 m-es hosszabbité kabelt egyesit egy
EU csatlakozéval.

USB-C1 ) I
UsB2
4

1. EUF tipusu aljzat

2. LED jelzi, hogy az adapter csatlakoztatva van a hlézathoz
3. Kabelhossz 1,5 m vagy 3 m (verziotol fiiggéen)

4. Két USB-C tolt6 kimenet

5. Két USB t6ltS kimenet

Hasznalat el6tt olvassa el ezt a kézikonyvet.
HASZNALATI UTASITAS:

. Csatlakoztassa az adaptert egy szabvanycs konnektorba, és az adapter készen all mas eszkozok
aplalasara. A kék LED jelzia

NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad isigijote FIXED jkrovimo juostelés adapterj. Sis gaminys - tai jkrovimo adapteris su
keturiais jkrovimo prievadais (2x USB-C ir 2x USB)ir 1,6 m arba 3 milgio ilginamasis kabelis su vienu
ESlizdu.

usB2

1. ESFtipo lizdas

2. Sviesos diodas, rodantis, kad adapteris prijungtas prie elektros tinklo
3. Kabelio ilgis 1,6 m arba 3 m (priklausomai nuo versijos)

4. Du USB-C jkrovimo iséjimai

5. Du USB jkrovimo iséjimai

Pries naudodami perskaitykite §j vadova.
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS:

1. Jjunkite adapterj j standartinj maitinimo lizda ir adapteris bus paruo$tas maitinti kitus prietaisus.
Mélynas Sviesos diodas rodo, kad rySys uzmegztas.

KAYTTOOHJE

Kiitos, ettd ostit FIXED Charging Strip -sovittimen. Tassa tuotteessa yhdistyvét lataussovitin, jossa
on neljé latausporttia (2x USB-C ja 2x USB), ja 1,5 tai 3 metrin pituinen jatkojohto, jossa on yksi
EU-pistorasia.

EU-pistorasia tyyppi F
LED osoittaa, ettd sovitin on kytketty verkkovirtaan.
Kaapelin pituus 1,5 m tai 3 m (versiosta riippuen).

Kaksi USB-C-latauslahtd&
Kaksi USB-latauslahtsa

o e~

Lue t&m kiyttSohje ennen kéyttsa.
KAYTTOOHJEET:
. Kytke sovitin tavalliseen pistorasiaan, ja sovitin on valmis sy6ttamaan virtaa muille laitteille. Sininen

GEBRUIKSAANWIJZING

Bedankt voor je aankoop van de FIXED Charging Strip adapter. Dit product combineert een oplaada-
dapter met vier oplaadpoorten (2x USB-C en 2x USB) en een verlengkabel van 1,5 m of 3 m met een
EU-aansluiting.

usB2

1. EU-contactdoos type F

2. LED die aangeeft dat de adapter is aangesloten op het lichtnet
3. Kabellengte 1,5m of 3m (afhankelijk van versie)

4. Twee USB-C oplaaduitgangen

5. Twee USB-oplaaduitgangen

Lees deze handleiding voor gebruik.
GEBRUIKSAANWIJZING:
. Steek de adapter in een standaard stopcontact en de adapter is klaar om andere apparaten van

2. Az adapterbe épitett aljzatrol mas eszkozoket, példéul monitort, nyomtatot, laptopot is taplalhat, 2. 15 adapteryje integruoto lizdo galite maitinti kitus jrenginius, pvz., monitoriy, spausdintuva, nesioja- LED osoittaa yhteyden. stroom te voorzien. De blauwe LED geeft de verbinding aan.
vagy egy tovabbi muosius kompiuterius arba prijungti papildoma jkrovimo adapter;j. 2. Sovittimeen integroidusta pistorasiasta voit syottaa virtaa muihin laitteisiin, kuten naytt6on, tulosti- 2. Via het stopcontact dat in de adapter is geintegreerd kun je andere apparaten van stroom voorzien,
3. Atartozékok vagy i és Iaptopok az adapter 2 USB-C kimeneti 3. Adapteris turi 2 USB-C iSvesties prievadus ir du USE A prievadus, kurlu bendra galla siekia |k| 65 meen tai kannettavaan ti tai voit liittaa lisa ittir Zzoals een monitor, printer, laptop of je kunt een extra oplaadadapter aansluiten.
porttal és két USB-A porttal r amelyek & j 65 W lehet. W, kad galétuméte jkrauti priedus arba il ir 3. Sovittimessa on 2 USB-C-lahtoporttia ja kaksi USB-A-porttia, joiden kokonalsteho onjopaB5W, ja 3. Voor het opladen van je accessoires of mobiele telefoons, tablets en laptops heeft de adapter 2
TERMEKLEIRASOK: kompiuterius. niilla voit ladata lisdvarusteita tai matkapuhelimia, tabletteja ja kannettavia tietokoneita. USB-C output poorten en twee USB-A poorten met een totaal vermogen tot 65W.
Ertékelés: max. 10A, 2500W max. PRODUKTO SPECIFIKACIJOS: TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT: PRODUCTSPECIFICATIES:
Kimenet, ha egy port csatlakoztatva van: |vertinimas: 100-250 V klntamos\os srovés, 50/60 Hz, maks. 10 A, maks. 2500 W Luokitus: Maksimi teho: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max. Classificatie: 100-250 V , 50/60 Hz, max. 10 A, max. 25600 W
USB-C1/C2 kimenet: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 16V/3A, 20V/3.25A max. 65W ISvedamas, kai p g as: Lahto, kun yksi portti on kytketty: Uitgang wanneer één poort is aangesloten:
USB-Alkimenet: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W USB-C1/C2 isvestis: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A maks. B5W USB-C1/C2-1aht6: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 16V/3A, 20V/3.25A max. 65W USB-C1/C2-uitgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A max. 656W
USB-A2 kimenet: max. 5V/1A. 5BW USB-Alisvestis: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A, maks. 60W USB-A1-l&ht6: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W USB-A1-uitgang: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W
KIMENET, HA TOBB PORT VAN CSATLAKOZTATVA: USB-A2 idvestis: 5V/1A maks. 5W U?B-/iZ-Iahto: 5V/1A max. SW USB-A2-uitgang: 5V/1A max. 5W
$ , KAI PRIJUNGTI KELI PRIEVADAI: LAHTO, KUN USEITA PORTTEJA ON KYTKETTY: UITGANG WANNEER MEERDERE POORTEN ZIUN AANGESLOTEN:
UsB-C1 UsB-C2 USB-A1 USB-A2
usB-C1 USB-C2 USB-A1 USB-A2 UsB-C1 UsB-C2 UsB-A1 UsB-A2 UsB-C1 UsB-C2 UsB-A1 USB-A2
45W 20w X X
45 W 20W X X 45 W 20W X X
s0W X X 5w 45W 20w X X
BOW X X 5W BOW X X 5W
X s0W X 5W 60w X X 5W
X B0W X 5W X 60W X 5W
45W X BwW X X sow X 5w
45 W X BW X 45W X BwW X
X BW X 45 W X 18w X
X BwW X X 1BsW X
45W 20w ‘ X 5W x W x
45 W 20w X 5W 45W 20w X 5W
p ” ‘ — ow 45w 20w [ X 5w [ [
45 W X 1B8W 5W 45W X 18w 5W
45w BW W 45W X ‘ BwW 5W ‘ ‘
45 W BW 5W 45W BW 5W
Abszolut egyenaramd kimenet: 85 W “sw W 5w

Tamogatja a téltési protokollokat: FCP, SCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 és tobb mas
Méretek: 110x51x42mm

Suly: 370g

Anyag: réz és PC

Beépitett kabel hossza: 1,5 m vagy 3 m (a megvasarolt verziotol fliggéen)

A CSOMAG RESZE:

1x FIXED PowerStrip adapter

x felhasznaloi kézikonyv

MEGJEGYZESEK:

A termékre az értékesités helye szerinti orszagban hatalyos jogszabalyok szerint vallalunk garanciat.
Szervizelési problémak esetén forduljon ahhoz a kereskedéhoz, akitél a késziiléket vasarolta.

A FIXED nem vallal felelésséget a termék helytelen hasznalata altal okozott karokert.

TERMEKAPOLAS ES KARBANTARTAS
Az adaptertestet puha ruhaval tisztitsa meg.

BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és ne meritse vizbe.

Ne hagyja az adaptert az autoban a napon.

Ne tegye ki a késziiléket kozvetleniil napfénynek, és ne hagyja hoforrasok kozelében.

Ne hasznalja az adaptert, ha sulyos iités érte, ha leejtették, vagy ha barmilyen médon megseriilt.
Ne szerelje szét a késziiléket, fennall az aramiités és/vagy égési sériilések veszélye. Ne modositsa a
tapkabelt.

Tartsa az adaptert gyermekek eld elzarva. A termék alkatrészeinek jogosulatlan felnyitasa vagy
modositasa a kdvetkezéket eredményezi

agarancia elvesztése.

A termék tarolasi hémeérseklete: 0 és 35 °C kozott

A termék iizemi hémérséklete: 0-40 °C

A TERMEK ARTALMATLANITASA

(Azokban az
tett gy(jtési rendszere mikddik).

A régi termékeket nem szabad a haztartasl hulladékkal eg)
termék mar nem miikadik, az On or érvényes
artalmatlanitsa.

Ez biztositja a régi termékek szakszer i a negativ
kérnyezeti kivetkezményeket. Ezért az elektromos berendezesekel azitt lathato
szimbélummal jel6ljik.

6 anyagok elkiiloni-

B

tt kidobni! Haa

Ezatermék az EMC 2014/30/EU azLVD 2014/35/EU és a RoHS 2011/65/EU iranyelv-
nek FIXED.zone a.s. ezennel kijelenti, hogy

ezatermék megfe\el az EMC 2014/30/EU, az LVD 2014/35/EU és a RoHS 2011/65/EU

iranyelvek alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.

C€
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Absoliuti nuolatinés srovés isvestis: 65 W

Palaikomi jkrovimo protokolai: PD 3.0, 0C4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2ir kt.
Matmenys: 110x51x42 mm

Svoris: 370 g

Medziaga: varis ir kompiuteris

Integruoto kabelio ilgis: 1,6 m arba 3 m (priklausomai nuo jsigytos versijos)

PAKETO DALIS:
Ix FIXED ,PowerStrip” adapteris
x naudotojo vadovas

PASTABOS:

Gaminiui suteikiama garantija pagal $alyse, kuriose jis parduodamas, galiojancius teisés aktus. ISkilus
aptarnavimo problemoms, kreipkités | pardavéja, i$ kurio jsigijote jranga.

FIXED neprisiima atsakomybés uZ Zalg, atsiradusig dél netinkamo gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEZIORA IR APTARNAVIMAS
Adapterio korpusa valykite minksta Sluoste.

SAUGUMO PRIEMONES

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j vandenj.

Nepalikite adapterio automobllyje sauléje.

Nelaikykite prietaiso tiesiogiai veikiamo saulés spinduliy ir nepalikite jo $alia Silumos $altiniy.
Nenaudokite adapterio, jei jis patyré stipry smagj, buvo numestas arba kaip nors pazeistas.
Neisardykite prietaiso, nes kyla elektros smigio ir (arba) nudegimy pavojus. Nemodifikuokite
maitinimo laido.

Adapterj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neteisétas gaminio daliy atidarymas ar modifika-
vimas sukels

garantijos praradimas.

Produkto laikymo temperatara: Temperatira: nuo 0 iki 35 °C

Gaminio darbiné temperatara: 0-40 °C

PRODUKTO SALINIMAS

(Taikoma éalyse, kuriose veikia atskiros perdirbamy medziagy surinkimo sistemos).
Senq qamlnlq neqallma |smest| kartu su buitinémis atliekomis! Jei gaminys nebevei-

K ia, ji i savo Salyje ¢iy taisykliy.
Taip uztikrinama, kad seni gaminiai bty perdirbti profesionaliai ir baty isvengta
—

neigiamy pasekmiy aplinkai. Dél Sios prieZasties elektros jranga Zymima ¢ia
pavaizduotu simboliu.
FIXED.zone a.s.
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Sis gaminys pazymétas CE zenklu pagal EMC direktyva 2014/30/ES, LVD 2014/35/
ESir RoHS 2011/65/ES. FIXED.zone a.s. pareiskia, kad $is gaminys atitinka esminius
reikalavimus ir kitas susijusias EMC 2014/30/ES, LVD 2014/35/ES ir RoHS 2011/65/
ES direktyvy nuostatas.

Absoluuttinen DC-18htd: 65 W

Tukee latausprotokollia: QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 ja muut.
Mitat: 110x51x42mm

Paino: 370g

Materiaali: kupari ja PC

Integroidun kaapelin pituus: 1,6 m tai 3 m (ostetusta versiosta riippuen).

OSA PAKETTIA:

1x FIXED PowerStrip-sovitin
Ix Kéyttdohje

HUOMAUTUKSIA:

Tuotteen takuu on volmassa olevien laki
myydaan. Hi ota yhteytta j:
FIXED ei ota vastuuta tuotteen vir i

TUOTTEEN HOITO JA YLLAPITO
Puhdista sovittimen runko pehmeélla liinalla.

TURVATOIMET

Al altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sité veteen.

& sovitinta autoon aurinkoon.

Alé altista laitetta suoraan auri tai jaté sita & lahelle.

Alé kayta sovitinta, jos siihen on kohdistunut voimakas isku, jos se on pudonnut tai jos se on vahingoit-
tunut jollakin tavalla.

Al pura laitetta, sahkoi ja/tal jen vaara on Ala muokkaa virtajohtoa.

Pidé sovitin poissa lasten ulonuvma Tuotteen osien luvaton avaaminen tai muokkaaminen johtaa
siihen, etta

takuun menettaminen
Tuotteen saily!
Tuotteen kayt

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

S
€

aardysten mukainen niissé maissa, joissa sita
4, jolta ostit laitteen.

a kaytos

ila: 0-35°C
0-40°C

(Sovelletaan maissa, joissa on kierratettavien materiaalien erilliskerdysjarjestelmat).
Vanhoja tuotteita ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana! Jos tuote ei enaa toimi,
hévita se maassasi voimassa olevien maéraysten mukaisesti.

mistetaan, etté vanhat tuotteet kierratetaan ammattimaisesti, ja samalla
kielteiset ymparistovaikutukset. Tasta syysta sahkdlaitteet on merkitty
téssi esitetylld symbolilla.

Tama tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU ja RoHS
2011/65/EU mukaisesti. FIXED.zone a.s. vakuuttaa taten, etta tdma tuote tayttaa
EMC-direktiivin 2014/3D/EU LVD-direktiivin 2014/35/EU ja RoHS dlreklllvln

2011/65/EU jamuut
FIXED.zone a.s.
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Tsekin tasavalta

Absolute DC-uitgang: 65 W

Ondersteunt oplaadprotocollen: PD 3.0, 0C4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 en meer
Afmetingen: 110x51x42mm

Gewicht: 370 g

Materiaal: koper en PC

Geintegreerde kabellengte: 1,5m of 3m (afhankelijk van de gekochte versie)

ONDERDEEL VAN HET PAKKET:
1x FIXED PowerStrip-adapter
x gebruikershandleiding

OPMERKINGEN:

Het product wordt gegarandeerd volgens de geldende wettelijke voorschriften in de landen waar het
wordt verkocht. Neem in geval van serviceproblemen contact op met de dealer bij wie u het apparaat
hebt gekocht.

FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door onjuist gebruik van het product.

PRODUCTONDERHOUD
Gebruik een zachte doek om het adapterhuis schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het niet onder in water.

Laat de adapter niet in de auto in de zon liggen.

Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht en laat het niet in de buurt van warmtebronnen staan.
Gebruik de adapter niet als hij blootgesteld is geweest aan een zware schok, als hij gevallen is of als
hij beschadigd is.

Demonteer het apparaat niet, er bestaat gevaar voor elektrische schokken en/of brandwonden. Breng
geen wijzigingen aan in het netsnoer.

Houd de adapter buiten het bereik van kinderen. Ongeoorloofd openen of wijzigen van productonder-
delen zal resulteren in

verval van garantie.

Opslagtemperatuur van het product: 0 tot 35 °C

Bedrijfstemperatuur product: 0 tot 40 °C

PRODUCTVERWIJDERING

(Geldt in landen met voor iden i ing van r e
materialen).

Oude producten mogen niet met het jk afval worden id! Als
het product niet meer werkt, gooi het dan weg volgens de geldende voorschriften
inuw land.

Dit zorgt ervoor dat oude producten op een professionele manier worden gerecycled
en voorkomt ook negatieve gevolgen voor het milieu. Om deze reden wordt elektris-
che apparatuur gemarkeerd met het symbool dat hier is afgebeeld.

X

Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met EMC-richtlijn 2014/30/EU,
LVD 2014/35/EU en RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat dit produ-
ctvoldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijnen
EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU en RoHS 2011/65/EU.

]
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BRUKERHANDBOK

Takk for at du har kjept FIXED Charging Strip-adapteren. Dette produktet kombinerer en ladeadapter
med fire ladeporter (2 x USB-C 0g 2 x USB) og en 1,6 m eller 3 m lang skjgteledning med én EU-kontakt.

usB2

1. EU-kontakt type F

2. Lysdiode som indikerer at adapteren er koblet til stremnettet
3. Kabellengde 1,56 m eller 3 m (avhengig av versjon)

4. To USB-C-ladeutganger

5. To USB-ladeutganger

Les denne bruksanvisningen fer bruk.

BRUKSANVISNING:

1. Plugg adapteren inni et vanlig stramuttak, og adapteren er klar til & forsyne andre enheter med
strem. Den bla lysdioden indikerer at tilkoblingen er fullfert.

2. Fra stikkontakten som er integrert i adapteren, kan du forsyne andre enheter med strgm, for eksem-
pel en skjerm, skriver, baerbar PC, eller du kan koble til en ekstra ladeadapter.

3. Forlading av tilbeher eller mobiltelefoner, nettbrett og baerbare datamaskiner har adapteren to
USB-C-utganger og to USB-A-porter med en total effekt p& opptil 65 W.

PRODUKTSPESIFIKASJONER:

Nominell effekt: 100-250 V vekselstram, 50/60 Hz, maks. 10 A, maks. 2500 W
Utgang nr én port er tilkoblet:

USB-C1/C2-utgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A maks. B5W
USB-Al-utgang: 4,5V/5A, 5V/4,6A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A maks 60W
USB-A2-utgang: 5V/1A maks. SW

UTGANG NAR FLERE PORTER ER TILKOBLET:

MANUAL DE UTILIZARE

V& multumim ca ati achizitionat adaptorul FIXED Charging Strip. Acest produs combina un adaptor de
incarcare cu patru porturi de incarcare (2x USB-C si 2x USB) si un cablu prelungitor de 1,5 m sau 3 m
cu o priza UE.

1. SocluUEtipF

2. LED care indica faptul c& adaptorul este conectat la reteaua electrica
3. Lungime cablu 1,5 m sau 3 m (in functie de versiune)

4. Douaiesiri de incarcare USB-C

5. Doua iesiri de incarcare USB

Cititi acest manual inainte de utilizare.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE:

1. Conectati adaptorul la o priza de curent standard, iar adaptorul va fi gata s& alimenteze alte dispozi-
tive. LED-ul albastru indicé conexiunea.

2. De la priza integrata in adaptor puteti alimenta alte dispozitive, cum ar fi un monitor, o imprimanta,
laptopuri sau puteti conecta un adaptor de incarcare suplimentar.

3. Pentruincarcarea accesoriilor sau a telefoanelor mobile, tabletelor si laptopurilor, adaptorul are 2
porturi de iesire USB-C si doua porturi USB-A cu o putere totala de pana la 65W.

SPECIFICATIILE PRODUSULUI:

Rating: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max.

lesire atunci cand este conectat un port:

lesire USB-C1/C2: 5V/3A, 8V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A max. 65W
lesire USB-A1: 4.5V/6A, 5V/4.6A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W
lesire USB-A2: 5V/1A max. SW

IESIRE ATUNCI CAND SUNT CONECTATE MAI MULTE PORTURI:

UsB-C1 UsB-c2 UsB-A1T UsB-A2 UsB-C1 UsB-c2 USB-AT UsB-A2
45 W 20w X X 45 W 20w X X
0w X X 5W 0w X X 5W

X 60w X 5W X 60W X 5W
45W X 18W X 45W X 18w X

X BW X X BW X
45W 20w ‘ X 5W 45W 20w ‘ X 5W
45w X ‘ BW 5w 45w X ‘ BW 5w
45W 1BW 5W 45W 1’BwW 5W

UPORABNISKI PRIROCNIK

Zahvaljujemo se vam za nakup adapterja FIXED Charging Strip. Ta izdelek zdruzuje polnilni adapter s
Stirimi polnilnimi vrati (2x USB-C in 2x USB)in 1,6 m ali 3 m podaljek z eno EU vticnico.

1. VtiénicaEU tipaF

2. Svetlobna dioda, ki oznacuje, da je adapter prikljucen na elektri¢no omrezje
3. Dolzina kabla 1,5 m ali 3 m (odvisno od razlicice)

4. Dva polnilna izhoda USB-C

5. Dvaizhoda USB za polnjenje

Pred uporabo preberite ta priro¢nik.

NAVODILA ZA UPORABO:

1. Adapter prikljucite v standardno vti¢nico in pripravljen bo za napajanje drugih naprav. Modra dioda
LED oznacuje povezavo.

2. Iz vtiénice, vgrajene v adapter, lahko napajate druge naprave, kot so monitor, tiskalnik, prenosni
ra¢unalniki, ali pa prikljucite dodatni polnilni adapter.

3. Za polnjenje dodatne opreme ali mobilnih telefonov, tabli¢nih in prenosnih raéunalnikov ima adapter
2 izhodna prikljucka USB-C in dva prikljucka USB-A s skupno mogjo do 65 W.

SPECIFIKACIJE IZDELKA:
Ocena: 100-250V AC, 50/60Hz, max. 10A, max. 2500W

1zhod, ko je prikljugen en prikljucek:

Izhod USB-C1/C2: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A max. 65W
Izhod USB-AT: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W
Izhod USB-A2: 5V/1A max. 5W

1ZHOD, KO JE PRIKLJUCENIH VEC VRAT:

UsB-C1 USB-C 2 USB-A1 USB-A2
45W 20w X X
60W X X 5W

X BOW X 5W
45W X 18w X

X BW X
45W 20w ‘ X 5W
45W X ‘ 18w 5W
45W BW 5W

Absolutt likestramseffekt: 65 W

Stotter ladeprotokoller: PD 3.0, 0C4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 m.fl.
Dimensjoner: 110x51x42mm

Vekt: 370 g

Materiale: kobber og PC

Integrert 1.5meller3m
EN DEL AV PAKKEN:

1x FIXED PowerStrip-adapter

1x brukerhandbok

MERKNADER:

Produktet er garantert i henhold til gjeldende lovbestemmelser i de landene der det selges. Ved servi-
ceproblemer mé du kontakte forhandleren du kjepte utstyret av.

FIXED patar seg intet ansvar for skader som skyldes feil bruk av produktet.

PRODUKTPLEIE 0G VEDLIKEHOLD

Bruk en myk klut til & rengjgre adapterhuset.

SIKKERHETSTILTAK

Ikke utsett enheten for regn eller sng, og ikke senk den ned i vann.

Ikke la adapteren ligge i bilen i solen.

Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den ligge i naerheten av varmekilder.

Ikke bruk adapteren hvis den har vaert utsatt for et kraftig stat, hvis den har falt i qulvet eller hvis den
er skadet p& noen méte.

ig av hvilken versjon du kjgper)

lesire absoluta de curent continuu: 65 W

Suporta protocoale de incarcare: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 si multe altele
Dimensiuni: 110x51x42mm

Greutate: 370g

Material: cupru si PC

Lungimea cablului integrat: 1,5 m sau 3 m (in functie de versiunea achizitionata)

PARTE A PACHETULUI:
1x adaptor FIXED PowerStrip
1x Manual de utilizare

NOTE:

Produsul este garantat in conformitate cu reglementarile legale in vigoare in térile in care este
comercializat. In caz de probleme de service, va rugam sa contactati dealerul de la care ati achizitionat
echipamentul.

FIXED nu isi asuma nicio responsabilitate pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare a
produsului.

INGRIJIREA SIINTRETINEREA PRODUSULUI
Utilizati o carpa moale pentru a curata corpul adaptorului.

MASURI DE SECURITATE

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il scufundatiin apa.

Nu lasati adaptorul in masina la soare.

Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui si nu il Iasati in apropierea unor surse de caldura.
Nu utilizati adaptorul daca a fost supus unui impact puternic, daca a fost scapat sau daca este
deteriorat in vreun fel.

Ikke demonter enheten, det er fare for elektrisk stat og/eller br Ikke modifiser stramled-
ningen.

Hold adapteren utilgjengelig for barn. Uautorisert dpning eller modifisering av deler av p vil
resultere i

bortfall av garantien.
Produktets lagringstemperatur: 0 til 35 °C
Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

AVHENDING AV PRODUKTET

S
€
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(Gjelder i land med separate innsamlingssystemer for resirkulerbare materialer).
Gamle produkter mé ikke kastes i husholdningsavfallet! Hvis produktet ikke lenger
fungerer, ma det kasseres i henhold til gjeldende forskrifter i ditt land.

Dette sikrer at gamle produkter resirkuleres pa en profesjonell mate og eliminerer
ogsé negative miljgkonsekvenser. Derfor er elektrisk utstyr merket med symbolet
som vises her.

Dette produktet er CE-merket i henhold til EMC-direktiv 2014/30/EU, LVD 2014/35/
EU og RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. erkleerer herved at dette produktet
oppfyller de grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i direktivene
EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU og RoHS 2011/65/EU.

u ti dispozitivul, exista riscul de electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul de
alimentare.
Tineti adaptorul departe de copii. Deschiderea neautorizata sau modificarea neautorizata a pieselor
produsului va avea ca rezultat
pierderea garantiei.
Temperatura de depozitare a produsului: 0 pana la 35 °C
Temperatura de functionare a produsului: 0 pana la 40 °C

ELIMINAREA PRODUSELOR

(Se aplica in tarile cu sisteme de colectare separata a materialelor reciclabile).
Produsele vechl nu trebule ellmlnate |mpreuna cu deseurile menajere‘ Daca produ—
sul numai li ti-1in conformitate cur ile in
tara dumneavoastra.

Acest lucru garanteaza ca produsele vechi sunt reciclate intr-un mod profesionist
si elimind, de asemenea, consecintele negative asupra mediului. Din acest motiv,
echipamentele electrice sunt marcate cu simbolul prezentat aici.

B

Acest produs poarta marcajul CE in conformitate cu Directiva EMC 2014/30/UE, LVD
2014/35/UE si RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara prin prezenta ca acest pro-
dus este conform cu cerintele esentiale si cu alte dispozitii relevante ale directivelor
EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE si RoHS 2011/65/UE.

]
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Absolutni enosmerni izhod: 65 W

Podpira protokole za polnjenje: PD 3.0, 0C4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 in drugi.
Dimenzije: 110x51x42 mm

Teza: 3709

Material: baker in PC

Dolzina vgrajenega kabla: 1,5 m ali 3 m (odvisno od kupljene razlicice)

DEL PAKETA:

1x fiksni adapter PowerStrip

1x uporabniski priroénik

OPOMBE:

Garancija za izdelek velja v skladu z zakonskimi predpisi, ki veljajo v drzavah, v katerih se prodaja. V
primeru servisnih tezav se obrnite na prodajalca, pri katerem ste opremo kupili.

FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA
Ohisje adapterja ocistite zmehko krpo.

VARNOSTNI UKREPI

Naprave ne izpostavljajte dezju ali snegu in je ne potapljajte v vodo.
Adapterja ne puséajte v avtomobilu na soncu.
Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni svetlobi in je ne puscajte v bliZini virov toplote.
Adapterja ne uporabljajte, e je bil izpostavljen moénemu udarcu, ce je padel ali e je na kakrsen koli
nacin poskodovan.

Naprave ne razstavljajte, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara in/ali opeklin. Ne spreminjajte
napajalnega kabla.

Adapter hranite zunaj dosega otrok.
povzroéilo

izgubo garancije.

Temperatura shranjevanja izdelka: 0 do 35 °C
Delovna temperatura izdelka: 0 do 40 °C

ODSTRANJEVANJE IZDELKOV

odpiranje ali sp je delov izdelka bo

(Velja v drzavah z lo&enim zbiranjem materialov, ki jih je mogoce reciklirati).

Starih izdelkov ne smete odlagati med gospodinjske odpadke! Ce izdelek ne deluje
veg, ga odstranite v skladu z veljavnimi predpisi v vasi drzavi.

S tem je zagotovljeno strokovno recikliranje starih izdelkov in odpravljene so
negativne okoljske posledice. Zato je elektri¢na oprema oznacena s simbolom, ki
je prikazan tukaj.

B

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo EMC 2014/30/EU, Direktivo LVD
2014/35/EU in Direktivo RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. izjavlja, da je ta izdelek
skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU in RoHS 2011/65/EU.

]
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ANVANDARMANUAL

Tack for att du har képt FIXED Charging Strip-laddningsadapter. Denna produkt kombinerar en
med fyra tar (2x USB-C och 2x USB) och en forlangningskabel pa 1,5 m
eller 3 m med ett EU-uttag.

usB2

EU-sockel typ F

LED som indikerar att adaptern &r ansluten till elndtet
Kabellangd 1,5m eller 3m (beroende pa version)

Tva USB-C-utgangar for laddning

Tva USB-utgangar for laddning

IR ENES

Las denna bruksanvisning fore anvandning.

INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING:

1. Anslut adaptern till ett vanligt eluttag och adaptern &r redo att strémférsorja andra enheter. Den bl&
lysdioden indikerar anslutningen.

2. Fran det integrerade uttaget i adaptern kan du driva andra enheter som en bildskérm, skrivare,
barbara datorer eller ansluta en extra laddningsadapter.

3. Adaptern har 2 USB-C-utgéngar och 2 USB-A-portar med en total effekt p& upp till 65 W for laddning
av dina tillbehdr eller mobiltelefoner, surfplattor och barbara datorer.

PRODUKTSPECIFIKATIONER:

Nominell effekt: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

Utgang nér en port &r ansluten:

USB-C1/C2-utgéng: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A max. 65W
USB-Al-utgang: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A max 60W
USB-A2 utgang: 5V/1A max. 5W

UTGANG NAR FLERA PORTAR AR ANSLUTNA:

KORISNICKI PRIRUCNIK

Zahvaljujemo na kupnji adaptera ,FIXED Charging Strip". Ovaj proizvod kombinira adapter za punjenje s
&etiri priklju¢ka za punjenje (2x USB-C i 2x USB)i produzni kabel od 1,56 m ili 3 m s jednom EU utiénicom.

USB-C1 USB2

EU utiénica tipaF

LED koji oznacava spoj adaptera na mrezu
Kabel duljine 1,6m ili 3m (ovisno o verziji)
Dva USB-C priklju¢ka za punjenje

Dva USB priklju¢ka za punjenje

BRI

Prije uporabe procitajte ovaj prirucnik.

UPUTE ZA KORISTENJE:

. Ukljucite adapter u standardnu utiénicu i adapter ce biti spreman za napajanje drugih uredaja.

Povezivanje je oznaceno plavom LED diodom.

Iz uti€nice integrirane u adapter mozete napajati druge uredaje, poput monitora, pisaca, prijenosnih

racunala ili mozete prikljuciti drugi adapter za punjenje.

. Za punjenje Vasih dodataka ili mobilnih telefona, tableta i prijenosnih raéunala, adapter ima integri-
rana 2 izlazna USB-C prikljucka i dva USB-A prikljucka ukupne snage do 65 W.

[

o

SPECIFIKACIJA PROIZVODA:

Ocjena: 100-250V AC, 50/60Hz, 10A Max, 2500W Max

Izlaz pri povezivanju jednog porta:

USB-C1/C2izlaz: 5V /3A,9V/3A,12V/3A,15V/3A,20V/3,25A max. 65 W
USB-Alizlaz: 4.5V/5A, 6V/4.5A, 6V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A maks. 60 W
USB-A2izlaz: 5V / 1A maks. 5 W

I1ZLAZ PRILIKOM SPAJANJA VISE PORTOVA:

usB-C1 usB-c2 USB-AT UsB-A2 usB-C1 UsB-C2 UsB-A1 UsB-A2

45W 20w X X 45W 20w X X
B0W X X 5W B0W X X 5W

X 0w X 5W X B0W X 5W
45 W X 8w X 45W X 8w X

X BW X X BW X
45W 20w ‘ X 5W 45W 20W ‘ X 5W
45w X ‘ BW 5w 45w X ‘ BW 5w
45W 1BW 5W 45W BW 5W

Absolut DC-utgang: 65 W

Stodjer laddningsprotokoll: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 och mer
Matt: 110x61x42mm

Vikt: 370 g

Material: koppar och PC

Integrerad kabelldngd: 1,5 m eller 3 m (beroende pa vilken version som képs)

DEL AV PAKETET:
1x FIXED PowerStrip-adapter
Ix Anvéndarhandbok

NOTER:

Produkten enligt de som géller i de lander dér den séljs. Vid servicepro-
blem, vénligen kontakta den aterforséljare fran vilken du képte utrustningen.

FIXED tar inget ansvar for skador som orsakas av felaktig anvandning av produkten.

PRODUKTVARD OCH UNDERHALL
Anvand en mjuk trasa for att rengéra adapterhuset.

SAKERHETSATGARDER

Utsétt inte enheten for regn eller snd och sank inte ner den i vatten.

Lamna inte adaptern i bilen i solen.

Utsétt inte enheten for direkt solljus och Idmna den inte i narheten av varmekallor.

Anvand inte adaptern om den har utsatts for kraftiga stétar, om den har tappats eller om den &r skadad
pé ndgot satt. N

Tainte isé@r enheten, det finns risk for elektriska stétar och/eller . Andrainte pa n&
Férvara adaptern utom réckhall fér barn. Obehdrig 5ppning eller modifiering av produktdelar kommer
attresulterai

Forverkande av garanti.

Produktens lagringstemperatur: 0 till 35 °C

Produktens driftstemperatur: 0 till 40 °C

AVFALLSHANTERING AV PRODUKTER

(Géller i Iinder med separata il for &tervi material).
Gamla produkter fér inte slédngas i hushallssoporna! Om produkten inte l&ngre funge-
rar ska den kasseras i enlighet med qéllande bestammelser i ditt land.

Detta sakerstaller att gamla produkter atervinns pa ett professlonellt satt och elimi-
nerar ocksé negativa Av denna ar elektrisk utrustning
maérkt med den symbol som visas har.

B

Denna produkt & CE-markt i enlighet med EMC-direktiv 2014/30/EU, LVD 2014/35/
EU och RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. forsdkrar harmed att denna produkt
uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiven EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU och RoHS 2011/65/EU.

C€
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Apsolutni DC izlaz: 65 W

Podrzava protokole punjenja: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2i druge
Dimenzije: 110x51x42mm

Tezina: 370g

Materijal: bakar i PC

Duljina ugradenog kabela: 1,5m ili 3m (ovisi o kupljenoj verziji)

UKLJUCENO U PAKET:

1x Adapter FIXED PowerStrip

1x Korisni¢ki priruénik

NAPOMENE:

Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim propisima koji su na snazi u zemljama u kojima se
prodaje. U slucaju problema sa servisiranjem, obratite se trgovcu kod kojeg ste kupili uredaj.
FIXED ne preuzima odgovornost za Stete nastale nepravilnom uporabom proizvoda.

NJEGA | ODRZAVANJE PROIZVODA
Za ¢iscenje tijela adaptera koristite mekanu krpu.

SIGURNOSNE MJERE

Ne izlazite uredaj Kisi ili snijegu niti ga uranjajte u vodu.

Ne ostavljajte adapter u autu na suncu.

Ne izlaZite uredaj izravnoj sunéevoj svjetlosti niti ga ostavljajte u blizini izvora topline.

Nemojte koristiti adapter ako je bio izloZen jakom udarcu, ako je pao ili je na bilo koji nagin ostecen.
Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od strujnog udara i/ili od nastanka opeklina. Nemojte modifi-
cirati kabel za napajanje.

Drzite adapter izvan dohvata djece. Neovlasteno otvaranje ili izmjena dijelova proizvoda rezultira
gubitkom jamstva.

Temperatura skladi$tenja proizvoda: od 0 do 35 °C

Maks. radna temperatura: od 0 do 40 °C

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

E

(Primjenjivo u Jt s i ima za pril
recikliranje).

Stari proizvodi se ne smiju odlagati zajedno s ku¢nim otpadom! Ako proizvod vise ne
radi, odloZite ga sukladno vazec¢im propisima u Vasoj zemlji.

To osigurava da se stari proizvodi recikliraju na profesionalan nacin, a takoder i da
se iskljuce negativne posljedice po okoli$. Zbog toga je elektricna oprema oznacena
ovdje prikazanim simbolom.

je materijala za

Ovaj proizvod ima oznaku CE u skladu s odredbama EMC Direktive 2014/30/EU, LVD
2014/35/EU i RoHS ZDTI/BBIEU Dvlme FIXED.. zone a.s. izjavljuje da je ovaj proizvod
usl gim odredbama EMC 2014/30/EU,

LVD 2014/35/EU aRoHS 2011/65/EU

FIXED.zone a.s.
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PYKOBOACTBO NMOJIb3OBATENA

Bnarogapum Bac 3a nokynky agantepa FIXED Charging Strip. 9ToT npogyKT couetaet 8 cebe 3apsAaHbii
apjanTep ¢ YeTbipbMaA NopTamu Ans 3apaaku (2x USB-C n 2x USB) 1 yanuHUTeNbHbIN kabenb AnuHoi 1,5 M
“An 3 M C oAHMM paszbemom EU.

Posetka EC vn F

CBeToavop, yKasbiBaloLWii Ha To, 4TO aanTep NOAKMIOYEH K S1eKTPOCeTI
NnuHa kabens 1,5 M unu 3 m (B 3aBUCMMOCT OT UCMIONHEHA)

[lBa BbIXoAa AnA 3apaakn USB-C

Aga USB-8bIxoaa Ans 3apaakn

nhwWN =

Mepef ICNOMb30BaHIeM NPOUTHTE AaHHOE PYKOBOZCTEO.

VIHCTPYKLUA No npuMeHeHmio:
1. TMoakniounTe ananTep K CTaHAAPTHON PO3ETKE, U OH GyAeT roToB K NTaHIo APYruX yCTPONCTB. CuHuit
CBETOAMOA yKa3bIBAET Ha MOAKITIOUEHNE.
2. OT BCTPOEHHOI! B afjanTep PO3ETKY MOXHO 3aNWTaTb Apyriie yCTPOIICTBa, Takue Kak MOHUTOP, NPUHTEp,
HOYTBYK, MM NOAKNIOUTb JOMONHUTENbHbI afaNTep ANA 3aPARKY.
. [117 3apAKN aKCECCYapOB N MOBUIbHBIX TENEhOHOB, NNAHLIETOB 11 HOYTEYKOB ananTep Umeet 2
BbIXOAAHbIX NopTa USB-C 1 aBa nopta USB-A 06weit MOWHOCTbIO 40 65 BT.

w

TexHuUeCKIe XapaKTePUCTUKI NPOAYKTA:
PeifTiHr: 100-250 B nepemeHHoro Toka, 50/60 iy, 10 A Makc, 2500 BT Makc.
BbIBOANTCA MY NOAK/IOUEHIN OIHOIO MOpTa:

Bbixon USB-C1/C2: 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A makc. 65W
Bbixon USB-AT: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 20V/3A makc. 60W
Bbixon USB-A2: 5V/1A mMakc. SW

B A npu nog| nopros:
UsB-C1 UsB-C2 USB-A1 USB-A2
45W 20w X X
B0W X X 5W
X oW X 5W
45W X BwW X
X BW X

45W 20W ‘ X 5W
45 W X ‘ BwW 5W
45W BW 5W

ABCONIOTHBIN BbIXOA NOCTOAHHOrO TOKa: 65 W

MoaAepXuBaET NPOTOKONb 3apaAaKkM: PD 3.0, QC4+, FCP, SCP, AFC, PPS, BC1-2 1 ap.

Pa3mepbi: 110x51x42 Mm

Bec:370T

Matepuian: megp n MK

AnnHa BCTpoeHHoro kabens: 1,5 M 1am 3 M (B 3aBUCMMOCTIA OT NPUOGPETEHHOI Bepcin)

Yacrb nakera:

1x OUKCUPOBAHHbI aganTep PowerStrip

1x PyKOBOACTBO Nonb3oBaTens

Mpumeyvanna:

[apaHTVIA Ha U3Zienve NPEOCTaBNAETCA B COOTBETCTBUN C HopMamu, eiic 8

CTpaHax, e oHo npopaeTca. B cnydae npo6nem c o6 fiTech K

AUNEpY, y KOTOPOTO Bbl NPHOBPENY 0BOPYAOBaHHE.
Komnarvis FIXED He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a yliept, np! e
MCNONb30BaHMA U3aenna.

Yxop 3a W TexHUuecKkoe
[In1A OUMCTKY KOPNYCa afanTepa NCnonb3yiite MATKYIO TkaHb.

Mepbi 6esonacHocTin

He noasepraiite ycTpoOCTBO BO3AGICTBIIO AOXKAA NN CHEra U He NOrpyXaiiTe ero B BOAY.

He ocTasnsiite ananTep 8 aBToMo6INE Ha CONHLE.

He nopsepraiiTe yCTPOIICTEO MPAMOMY BO3AIEICTBII0 CONHEUHbIX NTyuelt 1 He OCTaBNATE ero B6NM3N
VICTOUHMKOB Tenna.

He ncnonbayiie ananTep, e oH NOABEPTCA CNLHOMY YAAPY, €CAIV €T0 YPOHWIY M EC/INA OH NOBPEXAEH
Kakum-nn6o obpazom.

He pas6upalite ycTpOIICTBO, CyW|eCTBYET OMACHOCTb MOPAKEHMA HMIEKTPUYECKVIM TOKOM 1/unin oxoros. He
MOAVGUUVPYVATE WHYP NUTaHS.

XpaHuTe afantep B HE[IOCTYNHOM ANA AeTei MecTe. HeCaHKLIMOHMPOBaHHOE BCKPLITUE WA M3MeHeHVe
uacTeit n3genVA NPUBEAET K CReyIoUMM NOCAEACTBIAAM

NVWEHME rapaHTK.

TemnepaTypa xpaHeHus npoaykTa: ot 0 ao 35 °C

Temnepatypa 3kcnnyatayum uspenus: 0 - 40 °C

Yrunuzauma npoaykunn

B
]

FIXED.zone a.s.

Ky6atosa 6

Yewckwe Byaeiiosunue 37004
Yeuickan Pecny6nuka

(MpuMeHseTca B CTpaHax ¢ cMCTEMaMU pa3aenbHOro c6opa BTOPCbIPbS).

Crapble U3enuA HeNb3A BHIGPACHIBATL BMECTe C GbIToBbIMYU OTX0AaMM! Ecnin 3penve
6Gonblue He paBoTaeT, yTUNVVPYiATE €r0 B COOTBETCTBI C ASVICTBYIOLMM B BaLLe
CTpae npasunamy.

370 06ecneunBaeT NPodECCHOHANbHYIO YTUN3ALMIO CTApbIX U3ENMIA,  TaKKe
WCKNIOYaeT HeraTBHbIe IKoNornyeckme nocneacTsua. Mo atoi npuunHe

eKT A 3A€CH CUMBOTIOM.

[laHHbIit NPORYKT MMeeT MapkyposKy CE B cooTBeTCTBNM € AupekTuBamy EMC 2014/30/
EU, LVD 2014/35/EU n RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.5. HacToAwyum 3arenset, 4to
AAHHOE M3AENME COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEGOBAHIAM 1 [PYTHM COOTBETCTBYIOILMM
nonoxenvam anpektue EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU v RoHS 2011/65/EU.




